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Эта история произошла в США.

Х
антер бегал в парке вместе с 

друзьями. Он радостно улыбался, 

чувствуя, как его овевает ветер. Он ка-

зался себе очень быстрым и легким!

Кайл первым коснулся забора. «Я 

победил!» – громко закричал он.

Хантер подбежал к забору всего на 

мгновение позже. «Так нечестно! Ты 

стартовал раньше».

«Точно, – сказал Мигель. – Давайте 

наперегонки до дерева!»

Хантер снова побежал. На этот раз 

он коснулся дерева первым. Но сов-

сем рядом оказался Мигель.

«Я победил!» – сказал Мигель.

«Неправда, победил  

Хантер», – возразил Пайпер.

«Точно», – сказал Кайл.

Мигель сложил руки на гру-

ди. А потом произнес плохое 

слово.

Неприятности 
в парке

Дайана Эвелин Нилсон
(Основано на реальных событиях)
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Хантер сделал глубокий вдох. «Я не произношу такие слова».

Чтобы больше узнать о принятии верных решений, прочитайте раздел  
«Евангелие и я» в конце своего экземпляра Руководства для детей.
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Ребята засмеялись. Мигель повторил это сло-

во, и они еще немного похихикали.

Хантеру стало грустно. Он знал, что это 

слово говорить нехорошо. Но ему не 

хотелось, чтобы его из- за этого 

дразнили. Он ничего не сказал.

Пайпер произнес другое пло-

хое слово. А потом Кайл добавил 

еще одно.

«Теперь твоя очередь, Хантер», – 

сказал Кайл.

«Да, давай, – сказал Мигель. – Скажи еще одно 

ругательное слово».

Хантер сделал глубокий вдох. «Я не произно-

шу такие слова».

«Ничего плохого не произойдет, если один раз 

скажешь», – возразил Кайл.

«Не хочу», – ответил Хантер.

«Ты что, испугался?» – засмеялся Мигель.

Хантера бросило в жар. «Пойду поиграю в 

другом месте».

Остальные ребята продолжили смеяться и 

говорить плохие слова. Хантеру хотелось уйти от 

них далеко- далеко. Теперь в парке стало невесе-

ло. «Увидимся», – пробормотал он.

Хантер сунул руки в карманы и медленно по-

брел мимо остальных ребят. Сейчас он не чув-

ствовал себя ни быстрым, ни легким. Его словно 

придавило тяжелым грузом.

Он нашел маму и папу на лавочке. Папа отло-

жил книгу в сторону. «Ты в порядке?»

Хантер пожал плечами. «Они начали говорить 

плохие слова. Мне не хотелось, поэтому я ушел».

Мама улыбнулась. «Какой ты храбрый!»

«Мы гордимся тобой, – добавил папа. – Трудно 

поступать правильно, когда окружающие этого 

не делают».

Хантер вздохнул. Он был рад, что поступил 

правильно, но ему все же было нехорошо.

«Хочешь, пойдем домой?» – предложила 

мама.

Хантер на минутку задумался. «Пока нет», 

– ответил он и посмотрел на группу ребят, 

которые катались на тарзанке. «Схожу- ка я 

вон туда».

Когда Хантер уже почти подошел к пло-

щадке, один из мальчиков помахал ему ру-

кой. «Привет, меня зовут Дэвид».

«А меня – Хантер. Можно покататься с 

тобой?»

«Конечно!»

Хантер дождался своей очереди, и ветер 

засвистел у него в ушах. Играя с Дэвидом и 

другими детьми, он снова ощутил себя бы-

стрым и легким. Он поступил правильно, хотя 

это было нелегко. Он был рад, что сделал 

верный выбор. ●


